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En Belgique, une enquête récente montre que « la Flandre est bien plus multilingue : 
alors que 59% et 53% des Flamands connaissent le français ou l’anglais 
respectivement, seulement 19% et 17% des Wallons connaissent le néerlandais ou 
l’anglais. » 
 
Né en 1941, René Bastin, directeur général de Balingua, veut faire évoluer cette 
situation : Il n’y a pas de bosse des langues. Tout enfant est capable d’apprendre sa 
langue maternelle. Et d'ajouter : L’enfant apprend sa langue maternelle entre 0 et 7 
ans. Mais si on enseigne avec une méthode et des concepts d’adulte à cet âge-là, on 
loupe quelque chose.  Si on pouvait travailler de manière scientifiquement plus 
adaptée… ce serait parfait. 
 
En Belgique, suivant cette étude : « Certaines faiblesses sont sans doute liées à 
l’enseignement des langues.  Mais il y a sans doute plus grave.  Les écoles 
éprouvent des difficultés à trouver des enseignants dans les trois langues 
germaniques.  Une des raisons évoquée au Ministère et par les syndicats est que les 
enseignants sont mieux rémunérés en Flandre qu’en Wallonie, ce qui n’incite guère 
les enseignants flamands à se déplacer en Wallonie.  Vandenberghe (2002, 2004) et 
Deschamps (2006) relèvent bien d’autres raisons et donnent des pistes de réflexion 
qui portent sur l’enseignement francophone en général : mode de régulation très 
insatisfaisant, nécessité d’une culture de l’évaluation qui semble cruellement 
manquer, nécessité de combler la pénurie d’enseignants dans certaines disciplines, 
nécessité d’élargir le degré d’autonomie des écoles et de réduire le contrôle 
bureaucratique, nécessité de supprimer les cloisonnements entre les réseaux » 
poursuit l'étude. 
 
René Bastin ne cache pas sa vision des faits : On ne peut pas dire que le pouvoir 
politique et que le corps professoral soient réellement interpellés par cette 
problématique.  Ils en ont sans doute conscience mais on n’a pas encore vu 
réellement d’évolution dans les méthodes ou dans les programmes.  On peut 
s’étonner que l’on ne rassemble par exemple pas les cours de langue sur la même 
matinée.  Pourquoi pas ?  Les élèves pourraient avoir deux ou trois heures dans la 
même langue, cela faciliterait sans conteste leur apprentissage.  Il est indispensable 
que l’on évalue ces méthodes qui ont plus de 40 ans.  Avant toute chose, il faut dire 
aux élèves que l’on ne réussit pas sans travail – surtout dans les langues.  Ce qui me 
paraît essentiel, c’est que l’on ne décourage pas l’élève lors de son apprentissage. 
On a déjà assassiné des milliers de Mozart avec des méthodes rébarbatives.  

BALINGUA  VEUT RENDRE LA BELGIQUE POLYGLOTTE  ! 
Flamands, francophones et germanophones vont enfin tous 

pouvoir commencer à se parler après quelques heures 
d’apprentissage : 33 € pour 33 heures de cours !  
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Mais il n’y a pas que l’enseignement qui soit en cause.  « Il y a aussi le manque de 
concertation entre les régions.  On pourrait, sans coûts supplémentaires importants, 
imaginer que, dans l’enseignement primaire, des classes entières d’une communauté 
bénéficient, dans leur école habituelle, de cours dans la langue de l’autre 
communauté » note encore l'étude. 
 
 
La méthode Balingua ® : Qui bâtit une maison sans commencer par les 
fondations ? 
 
Les fondements théoriques de la méthode Balingua® reposent sur l’étude des 
mécanismes neurolinguistiques universels que chaque individu a développés lors de 
l’acquisition de sa langue maternelle.  Sans qu’il en ait conscience, le débutant sait 
déjà des choses sur lesquelles la méthode peut s’appuyer pour l’aider à acquérir une 
langue nouvelle.  Grâce à Balingua, l’apprentissage d’une langue étrangère est 
démystifié, puisque l’apprentissage se base sur ce que l’apprenant connaît. 
 
La méthode Balingua est spécialement conçue pour propulser le débutant dans la 
langue nouvelle, en un minimum de temps, environ 20 heures.  Après ces quelques 
heures, l’apprenant possède les structures de la langue, il peut alors développer ses 
connaissances sur du solide : apprendre la grammaire, le vocabulaire, les 
déclinaisons, les conjugaisons, etc. avec n’importe quelle méthode de son choix, en 
classe de langue ou par auto apprentissage. 
 
En outre, la méthode Balingua® a aussi pour vocation d’activer les connaissances 
passives d’un apprenant et de développer rapidement sa compétence orale, ainsi 
que de réactiver ses connaissances « oubliées ». 
 
Pour quelles langues ?  A ce jour, Balingua est disponible sur l’Internet pour les 
langues suivantes : allemand, américain, anglais, chinois, espagnol, français, 
japonais, lituanien, néerlandais.  D’autres langues, telles que brésilien / portugais, 
italien et polonais, suivront dans le courant de 2007. 
 
Balingua = une solution d’e-learning à 1 € par heure avec un professeur native 
speaker.  
 

Un investissement de 33 € (= 33 heures) pour partir  à la conquête d’une 
nouvelle langue ! 

 
Pour toute information sur la méthode, sur René Bastin ou sur la société :  

 
BALINGUA S.A.  

Avenue du Château, 10  
BE - 4900 SPA (Belgique) 
Tél. : +32 (0)87 77 14 41  

info@balingua.com � www.balingua.com 
 
 


